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10. Anhänge  
 
ANHANG  1:  Liste   der Provinzbüros – Flämische Region 
 Zuständigkeiten und Adressen Tel. Fax 

FLÄMISCH-BRABANT Vlaams Administratief Centrum  

LIEVE ROBIJNS – Ingenieur 

Diestsepoort 6, Postfach 101 

3000  Löwen 

E-Mail: inkomenssteun.vlaamsbrabant@lv.vlaanderen.be 

016/66.61.40 016/66.61.41 

ANTWERPEN Anna Bijnsgebouw  

KRISTIEN VAES, Ingenieur 

Lange Kievitstraat 111 – 113, Postfach 71 

2018 ANTWERPEN 

E-Mail: inkomenssteun.antwerpen@lv.vlaanderen.be 

03/224.92.00 03/224.92.01 

LIMBURG Vlaams Administratief Centrum – Block A, Niveau 2 

LIEVE PUT, Ingenieur 

Koningin Astridlaan 50, Postfach 6 

3500 HASSELT 

E-Mail: inkomenssteun.limburg@lv.vlaanderen.be 

011/74.26.50 011/74.26.69 

OSTFLANDERN Virginie Lovelinggebouw 

KATRIEN BILLIET, Ingenieur 

Koningin Maria Hendrikaplein 70, Postfach 101 

9000  GENT 

E-Mail: inkomenssteun.oostvlannderen@lv.vlaanderen.be 

09/276.29.00 09/276.29.05 

WESTFLANDERN Vlaams Administratief Centrum  

Jacob Van Maerlantgebouw  

MARIAN VAN DEN BOSSCHE,  

Ingenieur 

Koning Albert Ier - laan 1.2,  Postfach 101  

8200  Brügge 

E-Mail: inkomenssteun.westvlannderen@lv.vlaanderen.be 

050/24.76.20 050/24.76.01 

 
 
Région Wallonne 
 

Ath Chemin du vieux Ath , 2c, 7800  Ath 
Ath.agri.dgarne@spw.wallonie.be  

068/27.44.00 

Ciney  Rue Edouard Dinot, 30,  5590  Ciney 
Ciney.opw@spw.wallonie.be  

083/23.07.40 

Huy Chaussée de Liège 39, 1° étage , 4500 Huy 
Huy.opw@spw.wallonie.be  

085/27.34.20 

Libramont  Rue des Genêts 2, 1° étage, 6800 Libramont-Chevigny 
Libramont.opw@spw.wallonie.be  

061/26.08.30 

Malmedy Avenue des Alliés, 13,  4960 Malmedy  
Malmedy.opw@spw.wallonie.be  

080/44.06.10 

Thuin Rue du Moustier, 13, 6530  Thuin 
Thuin.opw@spw.wallonie.be  

071/59.96.00 

Wavre Avenue Pasteur, 4, 1300 Wavre 
Wavre.opw@spw.wallonie.be  

010/23.37.40 
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ANHANG 2: Liste der Außendirektionen  der Abteilung Natur  und 
Forstwesen  (ANF) 

 

 
 

 Adresse und Kontaktperson Tel. 

ANF Direktion von Arlon Place Didier, 45 - 6700 ARLON 

E-Mail: arlon.dnf.dgarne@spw.wallonie.be 

 

063/58.91.64 

ANF Direktion von Dinant Rue Daoust, 14,  Postfach 3  -  5500  DINANT 

E-Mail: dinant.dnf.dgarne@spw.wallonie.be 

082/67.68.80 

ANF Direktion von Lüttich Montagne Sainte-Walburge, 2 Gebäude 2 - 4000 LÜTTICH  

E-Mail: liege.dnf.dgarne@spw.wallonie.be 

04/224.58.70  

 

ANF Direktion von Malmedy Avenue Mon-Bijou, 8 - 4960 MALMEDY 

E-Mail: malmedy.dnf.dgarne@spw.wallonie.be 

080/79.90.44 

ANF Direktion von Marche-en-
famenne 

Rue Carmel, 1, Zweiter Stock - 6900 MARLOIE 

E-Mail: marche.dnf.dgarne@spw.wallonie.be 

084/22.03.43 

 

 

ANF Direktion von Mons Rue Achille Legrand, 16 - 7000 MONS  

E-Mail: mons.dnf.dgarne@spw.wallonie.be 

065/32.82.41 

 

ANF Direktion von Namur Avenue Reine Astrid, 39-45 - 5000 NAMUR  

E-Mail: namur.dnf.dgarne@spw.wallonie.be 

081/71.54.00 

ANF Direktion von Neufchâteau Chaussée d’Arlon, 50/1 - 6840 NEUFCHÂTEAU 

 E-Mail: neufchateau.dnf.dgarne@spw.wallonie.be 

061/23.10.55 
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ANHANG 4: TABELLE DER KUMULIERUNGEN UND KOMPATIBILITÄTEN AUMK, NATURA 2000 UND BIOLOGISCHE LANDWIRTSCHAFT 
a. Kultur 
 

MB5 - 
Wendestreife

MB6 – 
umweltfreundlicher 

MC7 – Bepflanzte Parzellen MC8 – Bepflanzter Ackerstreifen Natura: extensiv genutzter Streifen Biologische Landwirtschaft 

MB1 - Landschaftselemente          C  C  C  C  C C 

MB5 - Wendestreifen  x x x x O 

MB6 – umweltfreund-licher Ackerbau    x x x C 

MC7 - Bepflanzte Parzellen    x x O 

MC8 - Bepflanzter Ackerstreifen      x O 

extensiv genutzter Natura-Streifen      O 

C = mögliche Kumulierung der Prämien (verschiedene Ziele und/oder Einschränkungen) 

X = nicht kumulierbar 

O = kein Zugang zu der Beihilfe für die biologische Landwirtschaft. Maßnahmen, die mit der Beihilfe für die biologische Landwirtschaft kumuliert werden können, unter der Bedingung, dass diese Kumulierung derjenigen 
entspricht, die für die anderen flächenbezogenen Maßnahmen genehmigt wurde (AUM oder Natura 2000) 

 
 
 

 
B. Grünland 

 
MB2 Naturnahes 
Grünland 

 
MC3 - 
Überschwem- 
mungs-Grünland 

 
MC4 - 
Biologisch wertvolles 
Grünland 

 
MB9 - 
Futterautonom
ie 

 
Biologische 
Landwirtschaft  

 
Natura: Grünland mit 
schwachen Einschrän- 
kungen 

 
Natura: Grünland mit 
starken Einschränkungen 

 
Natura Extensiver 
Streifen 

MB1 - Landschaftselemente K K K K K K K K 

MB2 - Naturnahes Grünland  X X K K K X X 

MC3 – Überschwemmungs-Grünland   X K K K X X 

MC4 - Biologisch wertvolles Grünland    K K K K-200 X 

MB9 - Futterautonomie     K K K K 

Biologische Landwirtschaft      K O O 

Natura: Grünland mit schwachen 
Einschränkungen 

      X X 

Natura: Grünland mit starken 
Einschränkungen 

       
X 

K =  Kumulierung der Beihilfen möglich (verschiedene Ziele und/oder Einschränkungen 

X =  nicht kumulierbar 

O =  keine Beihilfe für die biologische Landwirtschaft. Maßnahmen sind kompatibel mit der biologischen Landwirtschaft, aber nur prämienberechtigt in Höhe der anderen flächenbezogenen Maßnahmen (AUMK 
oder Natura 2000). 
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ANHANG 5: Tabelle der iUgF (im Umweltinteresse genutzte Flächen) 
 

 

Liste der Baumarten, die für Niederwald mit Kurzumtrieb iUgF verwendet  

werden können 

Schwarzerle (Alnus glutinosa) Silberpappel (Populus alba) 

Hängebirke (Betula pendula) Graupappel (Populus canescens) 

Hainbuche (Carpinus betulus) Zitterpappel (Populus tremula) 

Feldahorn (Acer campestre) Weide (Salix spp.) 

Spitzahorn (Acer platanoïdes) Vogelbeerbaum (Sorbus aucuparia) 

Bergahorn (Acer pseudoplatanus) Sommerlinde (Tilia platyphyllos) 

Wildkirsche (Prunus avium) Winterlinde (Tilia cordata) 

Haselnusssbaum (Corylus avellana)  Roteiche (Quercus rubra) 

Liste der Pflanzenmischungen für die Bedeckung im Winter iUgF 

I. Liste A - Grasarten, darunter Getreide: 

1° Hafer (Avena sativa) 

2° Rau-Hafer (Avena strigosa)  

3° Knäuelgräser (Dactylis sp.) 

4° Schwingel (Festuca sp.) 

5° Weizen (Triticum aestivum) 

6° Deutsches Weidelgras (Lolium perenne) 

7° Welsches Weidelgras (Lolium multiflorum)  

8° Roggen (Secale  cereale) 

9° Triticale (Triticosecale) 

II. Liste B - Leguminosen: 

1° Ackerbohne (Vicia faba)  

2° Platterbse (Lathyrus sativus)  

3° Hornklee (Lotus sp.) 

4° Futtererbse (Pisum sativum) 

5° Klee (Trifolium sp.)  

6° Saatwicke (Vicia sativa) 

7° Zottelwicke (Vicia villosa) 

III. Liste C: Kreuzblütler: 

1° Futterkohl (Brassica oleracea)  

2° Weißer Senf (Sinapis alba) 

3° Ölrettich (Raphanus sativus)  

4° Leindotter (Camelina sativa) 

IV. Liste D: Andere Familien: 

1° Flachs (Linum usitatissimum) 

2° Gingellikraut (Guizotia abyssinica)  

3° rainfarnblättrige Phazelie  (Phacelia 

tanacetifolia) 

4° Buchweizen (Fagopyrum esculentum)  

5° Sonnenblumen (Helianthus annuus) 
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Honigbrache iUgF 

1. Liste für die Frühjahrsaussaat 

a) Hauptliste für die Frühjahrsaussaat: 

Art des Saatguts Üblicherweise verwendetes Gewicht in kg/ha 
Weißer Senf (Sinapis alba) 8 
Weißklee (Trifolium repens) 4 
Rainfarnblättrige Phazelie (Phacelia tanacetifolia) 8 
Buchweizen (Fagopyrum esculentum) 30 
Alexandrinerklee (Trifolium alexandrinum) 20 
Perserklee (Trifolium resupinatum) 15 
Sonnenblume (Helianthus annuus) 40 
Saatwicke (Vicia sativa) 40 
Acker-Hederich (Raphanus raphanistrum) 8 

 
b) Nebenliste für die Frühjahrsaussaat: 

Art des Saatguts Üblicherweise verwendetes Gewicht in kg/ha 
Borretsch (Borago officinalis) 25 
Koriander (Coriandrum sativum) 25 
Schwarzkümmel (Nigella sp.) 25 
Gemeiner Lein (Linum usitatissimum) 40 

 
2. Liste für die Herbstaussaat 

a) Hauptliste für die Herbstaussaat: 

Art des Saatguts Üblicherweise verwendetes Gewicht in kg/ha 
Raps (Brassica napus) 6 
Hornschotenklee (Lotus corniculatus) 20 
Luzerne (Medicago sativa) 30 
Hopfenklee (Medicago lupulina) 8 
Weißklee (Trifolium repens) 4 
Weißer Steinklee (Melilotus albus) 20 
Inkarnatklee (Trifolium incarnatum) 20 
Rotschwingel (Festuca rubra) 30 

 
b) Nebenliste für die Herbstaussaat: 

Art des Saatguts Üblicherweise verwendetes Gewicht in kg/ha 
Kornblume (Centurea cyanus) 25 
Klatschmohn (Papaver rhoeas) 25 
Flockenblume (Centaurea sp.) 25 
Zichorie (Cichorium sp.) 25 
Malve (Malva sp.) 25 
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ANHANG 6: Tabelle  der iUgF-AUKM 
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Anhang 7: Rinderrassen – Gekoppelte Beihilfen 
 

Fleischtyp: Mischtyp: 

01. Aberdeen Angus 32. Abondance 

02. Aubrac          33. Weiß-Blaue des Mischtyps (Melken) 

03. Bazadaise 34. Fleckvieh 

04. Bison 35. Montbéliard 

05. Belgisches Weiß-Blau 36. Normanne 

06. Weiß-Blaue des Mischtyps - Mutterkühe 37. Ostbelgische Rotbunte 

07. Blonde d’Aquitaine 38. Simmental 

08. Charolais 39. Vogesenrind 

09. Chianina  
10. Dikbil (Roodbont)  
11. Galloway  
12. Glanvieh  
13. Hereford  
14. Limousin  
15. Maine d’Anjou  
16. Marchigiana  
17. Parthenaise  
18. Piémontais  
19. Rouge améliorée  
20. Rouge des prés  
21. Salers  
22. Scottish Highland  
Milchtyp:  

23. Brown Swiss  
24. Wasserbüffel  
25. Holländisches Milchrind  
26. Jersey  
27. Schwedisches  R o t v i e h   
28. Schwarzbunte-Holstein  
29. Rotbunte-Holstein  
30. Red Danish  
31. Zwergzebu  
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ANHANG 8: Bestimmungen 

 

  Hauptbestimmungen 

 A  
Parzelle, welche die Nutzung der Ansprüche auf Basisprämie (ABP) rechtfertigt. 
 

Wenn der Landwirt über ABP verfügt und deren Auszahlung wünscht, muss er so viele zulässige Hektar 
erklären, wie er Rechte hat. 

 I  

Sonstige Parzellen (nicht berücksichtigte Parzelle zur Rechtfertigung der Nutzung eines Anspruchs).  

 

Es handelt sich hierbei um alle Parzellen, die nicht zur Rechtfertigung der Nutzung der Ansprüche dienen: 

– entweder, weil es sich um Parzellen handelt, die für die Nutzung von Ansprüchen unzulässig sind, wie z.B. 
die Parzellen mit Weihnachtsbäumen oder Parzellen mit dem Kulturcode 600 oder 608; 

 

– oder weil der Antragsteller nicht wünscht, dass diese berücksichtigt werden, auch wenn es sich um 
zulässige Parzellen handelt. 

 
Zu beachten ist, dass diese Parzellen dieselben Anforderungen in Bezug auf die Cross-Compliance 
erfüllen müssen wie die anderen Parzellen. Zudem ist nicht erlaubt, Parzellen zu erklären, die nicht 
vom Antragsteller bewirtschaftet werden oder nicht alle vom Antragsteller bewirtschafteten Parzellen  
anzugeben. 

 
Nebenbestimmungen 
V Um eine gesamte Parzelle als im Umweltinteresse genutzte Fläche aufzuwerten, muss neben dem 

angepassten Kulturcode unbedingt die Nebenbestimmung ‚V‘ für diese Parzelle angegeben werden. 

S Parzellen mit Bodenbedeckung iUgF als Untersaat müssen mit der Nebenbestimmung ‚S‘ erklärt werden, 
um diese von anderen Bodenbedeckungen zu unterscheiden. 

IR Im Rahmen der Cross-Compliance müssen die Landwirte, die bewässern, für jede betroffene Parzelle die 
Nebenbestimmung ‚IR‘ angeben.  

BV Die Auslaufflächen für Geflügel, d.h. die Flächen des Betriebs, die als für das Geflügel zugänglicher 
Freiluftbereich gebraucht werden, sind für die Bio Beihilfen zulässig. Um die Beihilfe zu erhalten, müssen 
für diese Parzellen unbedingt die Nebenbestimmung ‚BV‘ und der Kulturcode 760 erwähnt werden.  

BP Die Auslaufflächen für Schweine, d.h. die Flächen des Betriebs, die als für die Schweine zugänglicher 
Freiluftbereich gebraucht werden, sind für die Bio-Beihilfen zulässig. Um die Beihilfe zu erhalten, müssen 
für diese Parzellen unbedingt die Nebenbestimmung ‚BP‘ und der Kulturcode 760 erwähnt werden. 
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ANHANG 9: Informationscodes  

C In der Nähe einer Quellfassung gelegene Parzelle  
D In einem aus naturbedingten oder anderen spezifischen Gründen benachteiligten Gebiet (IZCNS) 

gelegene Parzelle 

Dout Übergangsgebiet (ehemaliges aus naturbedingten Gründen benachteiligtes Gebiet) 

G Am Rande oder stromaufwärts eines Badegebietes gelegene Parzelle 

N (Ganz oder teilweise) in einem Natura-2000-Gebiet gelegene Parzelle 

P Als Dauergrünland betrachtete Parzelle 

PT1 bis PT5 Grasanbau vom 1. Jahr bis zum 5. Jahr 

PS Als umweltsensibles Dauergrünland eingestufte Parzelle 

R Fläche der Parzelle mit einer Neigungvon mehr als 10% 

R10 Angebaute Parzelle, die Erosionsgefahr aufweist (Neigung zwischen 10% und 15%) 

R15 Angebaute Parzelle, die Erosionsgefahr aufweist (Neigung über 15%) 

V In einem gefährdeten Gebiet gelegene Parzelle 

H Parzelle, auf der eine ständige Pflanzendecke eingerichtet werden muss 

 
Natura-2000-Bewirtschaftungseinheiten Beihilfefähig 

im 
Agrargebiet  

Beihilfefähig 
im 
Waldgebiet 
 

BE1 Gewässerlebensräume - V 
BE2 Prioritäre offene Lebensräume V V 
BE3 Wiesen als Lebensraum von Arten V V 
BE4 Extensive Streifen V V 
Bewirtschaftungseinheit temp 1 Gebiete unter Schutzstatus V V 
Bewirtschaftungseinheit temp 2 Öffentlich verwaltete Gebiete (ohne 

Wälder) 
V - 

Bewirtschaftungseinheit temp 3 Hainsimsen-Buchenwälder und sonstige 
nicht differenzierte Laubwälder - V 

BE5 Verbindungswiesen  - V 
BE6 Prioritäre Wälder  - V 
BE7 Prioritäre Auenwälder  - V 
BE8 Einheimische Wälder von großem 

biologischen Interesse  - V 

BE9 Wälder als Lebensraum von Arten - V 
BE10 Nicht einheimische Wälder - - 
BE11 Ackerland und anthropogene Elemente - - 
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Anhang 10 : 
 
VERTRAG ÜBER DIE UNENTGELTLICHE UND WIDERRUFLICHE 
ZUVERFÜGUNGSTELLUNG VON LANDWIRTSCHAFTLICHEN PARZEL LEN  

 
Präambel 
 
Vorliegender Vertrag ist ein strikt unentgeltlicher Gebrauchsleihe- oder Kommodatsvertrag. 
 
Zwischen den Unterzeichneten,  
 
Einerseits,  
 
Frau/Herrn …………………………………………….……  

Wohnhaft in …………………………………….…. …………………Postleitzahl: ..………  

Gemeinde …………..……………….……………………………………….…. 

Nachstehend der Leihgeber genannt 

 
UND 
Andererseits, 
 
Frau/Herrn …………………………………………….……  

Wohnhaft in …………………………………….…. …………. Postleitzahl: ..………  

Gemeinde …………..……………….……………………………… 

Nachstehend der Leihnehmer genannt. Der Leihnehmer stimmt den Bedingungen dieses Vertrages 
zu. 
 
Es wurde Folgendes beschlossen: 
 
Artikel 1 
Der Leihgeber erklärt, dass er Besitzer/Mieter/Nießbraucher/Erbbauberechtigter/Erbpächter 11 der 
folgenden Parzellen ist:  
 

Flächenerklärung 2022 
Nr. der Parzelle *  Erklärte Fläche *  Nr. der Katasterparzelle Name des Besitzers 
  
  

  
  
 
  

   

 
11 Unzutreffendes streichen 
* Pflichtfelder  
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Flächenerklärung 2022 
Nr. der Parzelle *  Erklärte Fläche *  Nr. der Katasterparzelle Name des Besitzers 
  
 
 
  

  
  
  

   

 * Pflichtfelder  
 
 

 Ich füge unbedingt den entsprechenden, von beiden Parteien paraphierten Plan für die 
Flächenerklärung und den Beihilfeantrag (Flächenerklärung)2022 bei.   
 
 

Artikel 2: 
 
Die Zuverfügungstellung der Fläche erfolgt absolut unentgeltlich.  

Der vorliegende Vertrag beginnt am................ und endet am ..................   

Der Leihnehmer der Parzelle, der diese am 31. Mai des laufenden Jahres erklärt, bleibt bis zum 
31. Dezember des laufenden Jahres für die Parzelle in Bezug auf ihre Beihilfefähigkeit und die 
Cross-Compliance verantwortlich.  

Artikel 3: 

Der Leihnehmer erklärt, dass er sich der widerruflichen Eigenschaft seines Nutzungsrechts bewusst 
ist, und erkennt daher an, dass der vorliegende Vertrag nicht unter die Gesetzgebung über den 
Landpachtvertrag fällt.   

Artikel 4: 

Im Übrigen vereinbaren die Parteien ausdrücklich, sich auf die Artikel 1875 ff. des 
Zivilgesetzbuches zu beziehen, die die Regeln über „Gebrauchsleihe oder Kommodat“ anordnen. 

Artikel 5: 

Im Falle einer Rechtsstreitigkeit sind die Gerichtshöfe und Gerichte des Gerichtsbezirks zuständig, 
in dem der Betriebssitz des Leihnehmers liegt.  

Erstellt in ……………………………………….……………. am ………………………..…………. 
Unterschriften mit dem vorangehenden Vermerk „Gelesen und genehmigt“:     

 Frau / Herr ,       Frau / Herr, 
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11. Formulare 
 
Siehe folgende Seiten 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

235 
 

  

Ausnahmegenehmigung für die Nutzung von 
landwirtschaftlichen Parzellen zu nicht 
landwirtschaftlichen Zwecken - Wirtschaftsjahr 2022 

An die zuständige Außendirektion zurückzusenden (außer in bestimmten Ausnahmefällen) 

 

 
 

RUBRIK 1: Identifizierung des Landwirtes (Erzeuger) 

 

Landwirtnr. (Erzeuger): Aktennr.: 

Name, Vorname:   ....................................................................................................................................................................................................... 

Adresse:      ......................................................................................................................................................................................................................... 

 
............................................................................................................................................................................................................................................... 

Nummer der Parzellen in der Flächenerklärung, die Gegenstand des Antrags sind: 
 
............................................................................................................................................................................................................................................... 

Parzelle(n) im Natura-2000-Gebiet:    JA - NEIN  (* unzutreffendes streichen) 

............................................................................................................................................................................................................................................... 

Gegenstand   der   Tätigkeit:     
.............................................................................................................................................................................................................................................................................

.......................................................................................................................................................................................................................................................................... 

Zeitraum der Nutzung:  von  ................................................................................   bis  

....................................................................................................................... 

 

Ich erkläre, die in diesem Formular enthaltenen Bedingungen einzuhalten. Datum und Unterschrift des Landwirtes 

 

 

 

 

 

 
Vereinbarkeit einer nicht landwirtschaftlichen vorübergehenden Nutzung mit einigen Kulturen oder 

Maßnahmen 

iUgF stickstoffbindende Kultur vereinbar nach der Ernte 

iUgF Zwischenkultur vereinbar nach den 3 Erhaltungsmonaten 

AUKM: MB1, MB9 und MB11 vereinbar 

AUKM: MB6 vereinbar nach der Ernte 

AUKM: MB2, MC3, MC4, MB5, MC7 und MC8 nicht vereinbar 

 

In allen Fällen einer nicht landwirtschaftlichen Nutzung einer landwirtschaftlichen Parzellen muss vorliegendes 
Sonderantragsformular ordnungsgemäß ausgefüllt, datiert und vom Bewirtschafter der Parzellen sowie vom 
Veranstalter unterschrieben und spätestens dreißig Arbeitstage vor dem vorgesehenen Datum der nicht 
landwirtschaftlichen Tätigkeit bei der zuständigen Außendirektion eingereicht werden. 

 
Für die Parzellen im Natura-2000-Gebiet muss eine Kopie des Ausnahmeantrags an die Abteilung Natur 
und Forstwesen geschickt werden. 

Empfangsdatum 
 
Der Verwaltung vorbehaltenes Feld 
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RUBRIK 2: Erinnerung der Nutzungsbedingungen für landwirtschaftliche Parzellen 

Für genauere Angaben zu den verschiedenen Arten nicht landwirtschaftlicher Tätigkeiten verweisen wir Sie 
auf die Erläuterung.  

1. Allgemeine einschränkende Bedingungen: 

Um die missbräuchliche Nutzung der erklärten landwirtschaftlichen Parzellen zu verhindern, finden folgende 
allgemeine einschränkende Bedingungen Anwendung: 

• Die Verpflichtungen, Anforderungen und Normen der Cross-Compliance und insbesondere der  gute 
landwirtschaftliche und ökologische Zustand müssen eingehalten werden; 

• Die Nicht-Beeinträchtigung des agronomischen Wertes der landwirtschaftlichen Flächen durch die sich daraus 
ergebende nicht landwirtschaftliche Nutzung; 

• Die nicht landwirtschaftliche Tätigkeit muss eine außergewöhnliche Eigenschaft haben, zeitlich begrenzt sein 
und an bereits im Voraus bekannten Daten stattfinden; 

• Die betroffene Parzelle darf nicht Gegenstand einer Warnung, einer  V e r w a r n u n g oder eines ungünstigen 
Bescheids zum Schutz der Zone sowie der örtlichen Flora und/oder Fauna durch die Abteilung Natur- und 
Forstwesen, die Abteilung Umwelt und Wasser oder durch die befugten Verwaltungsbehörden der 
Generaldirektion der Raumordnung, des Wohnungswesens und des Erbes gewesen sein. 

 
 
2. Besondere einschränkende Bedingungen  

Achtung: Die Verpf l ichtung des Landwirtes gegenüber der biologischen Landwirtschaft und 
gegenüber verschiedenen Agrarumwelt- und Klimaschutzmaßnahmen können mit einer nicht 
landwirtschaftlichen Nutzung der landwirtschaftlichen Parzelle inkompatibel sein (auch wenn diese nur zeitweilig 
erfolgt). 

• Der Landwirt sollte in Bezug auf biologische Landwirtschaft die Zertifizierungsstelle im Voraus um ein 
Gutachten bitten (Certisys, TUV NORD INTEGRA, Quality Partner, Milchkomitee). 

• Für Parzellen im Natura-2000-Gebiet muss die Zustimmung der Abteilung Natur- und Forstwesen (ANF) 
eingeholt werden. 

• Hinsichtlich der AUKM : 

a) Mit einer zeitweiligen nicht landwirtschaftlichen Nutzung kompatible Methoden: 
 Methode MB1, MB9 und MB11 

b) Unter bestimmten Einschränkungen kompatible Methoden: 
 Methode MB6 – „Umweltfreundlicher Ackerbau“:  Nutzung nur nach der Ernte des Getreides möglich. 

c) Mit einer zeitweiligen nicht-landwirtschaftlichen Nutzung inkompatible Methoden: 
 Methoden MB2, MC3, MC4, MB5, MC7 und MC8 
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237 
 

 

Fall höherer Gewalt anlässlich von Arbeiten im öffentlichen 
Interesse oder anderer zeitweiliger Arbeiten 

Zurückzusenden an die Direktion der Identifizierung und der Flächen, Chaussée de Louvain 14,  B-5000 Namur 

In allen Fällen höherer Gewalt anlässlich von Arbeiten im öffentlichen Interesse o d e r  a n d e r e r  
z e i t w e i l i g e r  A r b e i t e n  muss vorliegendes spezifisches Formular ordnungsgemäß ausgefüllt, datiert und 
vom Landwirten und von der Stelle, die die Arbeiten ausführt, unterschrieben werden. Dem Antragsteller wird 
geraten, eine Abschrift aufzubewahren. 
 
RUBRIK 1: Identifizierung des Landwirts (Erzeuger) 

Landwirtnr. (Erzeuger):      Ak tenn r . :  …………… ………. 
Name, Vorname:  .............................................................................................................................................................................................. 
Adresse:     ............................................................................................................................................................................................................... 

 
RUBRIK 2: Identifizierung der Stelle, die die Arbeiten im öffentlichen Interesse ausführt 

Name und Vorname: ................................................................................................................................................................................................. 

Adresse:     ................................................................................................................................................................................................................ 

 
RUBRIK 3: Identifizierung der Parzellen, die nicht bewirtschaftet werden können 

Parzellennummer (Flächenerklärung 2022) Vorübergehend unbrauchbare bewirtschaftete 
Fläche (…ha, …Ar) 

  

  

  

  

 

Die oben aufgeführten Parzellen konnten wegen folgendenArbeiten im öffentlichen Interesse nicht bewirtschaftet 
werden: 

Art  der  Arbeiten: ...................................................................................................................................................................................................... 

............................................................................................................................................................................................................................................... 

Zeitraum der Nutzung:  von   ..................................................    bis  ....................................................................................................................... 

 

Wir beantragen, dass diese zeitweilige Stilllegung der Flächen keinen Einfluss auf die Benutzung der Rechte und 
auf die Beihilfen der 1.und 2. Säule der GAP hat 

Erstellt in ....................................... ,               

den _ _ / _ _ / 2022 

 

Unterschrift des Landwirts  Datum und Unterschrift der Stelle, 
die die Arbeiten ausführt 

Dieses Dokument ist für die Direktion der Identifizierung und der Flächen bestimmt. Dem Antragsteller wird geraten, eine Abschrift 

aufzubewahren. 

 
               Öffentlicher Dienst der Wallonie Landwirtschaft, Naturschätze und Umwelt 

Empfangsdatum 
 
Der Verwaltung vorbehaltenes Feld 
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Einspruch 
 

Das Formular ist ordnungsgemäß ausgefüllt und unterzeichnet an Herrn Olivier Dekyvere, Direktor 
der Zahlstelle für die Wallonie EGFL und ELER, Chaussée de Louvain 14 in B-5000 Namur 
zurückzuschicken. 
 
Landwirtnr. (Erzeuger):  
Aktennr.:  ....................................................................................................................................................................................................... 

Name:  ............................................................................................................................................................................................................................... 

Adresse:     ............................................................................................................................................................................................................................ 

 
Ich fechte die Angaben betreffend … an: 

 der Basisprämie                                          der Beihilfe für den biologischen Landbau 

 der Vergrünungszahlung                         der Natura 2000-Entschädigung 

 der gekoppelten Beihilfen               

der Entschädigung für aus naturbedingten oder anderen spezifischen Gründen benachteiligte Gebieteder  

 Zahlung für Junglandwirte                                      

 der Umverteilungsprämie                                        Andere                          

 des Codes R10/R15 

 der im Jahre ………………. eingegangenen Verpflichtungen für Agrarumwelt- und Klimaschutzmaßnahmen 
(AUKM)– Maßnahme: ………. 

 
Fügen Sie einem Einspruch bezüglich eines Problems in Zusammenhang mit einer Folgekultur eine Abschrift Ihres 
Feldverzeichnisses für die betroffene(n) Parzelle(n), sowie Rechnungen des Saatguts oder Unternehmerrechnungen 
bei. 

 

 

Erstellt    in       ............................................................, 

den _ _ / _ _ / 2022 

Unterschrift des/der Erklärenden 

 

 

Dieses Dokument ist für die Zahlstelle für die Wallonie EGFL und ELER bestimmt. Dem Antragsteller wird geraten, eine Abschrift 
aufzubewahren. 

 
Öffentlicher Dienst der Wallonie Landwirtschaft, Naturschätze und Umwelt 

Wirtschaftsjahr:  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Empfangsdatum 
 
Der Verwaltung vorbehaltenes Feld 
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Mitteilung von Hanfkulturen 
 
Bitte füllen Sie dieses Formular in Großbuchstaben aus und senden Sie dieses der Direktion der Identifizierung 
und der Flächen, Chaussée de Louvain 14, in B-5000 Namur VOR der Aussaat der Kultur zu. 
 

 
Ich, der/die Unterzeichnete 
……………………………………………………………………………………..mit Wohnsitz in (Postleitzahl, 
Gemeinde)…………………………………………………………….Straße……………………………………
….Nr. ……… 
mit folgender Erzeugernummer:    
Telefonnr. …..……………………., Handynr. ……………..……….erkläre, dass ich eine Gesamtfläche von 
………ha……….Ar Hanfkulturen in meinen Betrieb einsäe.  
 
Ich habe ………………… kg Saatgut der Sorte(n) …………………………………….. gekauft oder bestellt.  
 
Während dieses Wirtschaftsjahres werde ich …………. kg Saatgut der Sorte(n) 
……………………………………., das während dieses Wirtschaftsjahres gekauft wurde, und 
…………………. kg Saatgut der Sorte(n) ………………………………………., das während eines anderen 
Wirtschaftsjahres gekauft wurde (im Fall einer überschüssigen Menge von Saatgut des vorherigen 
Wirtschaftsjahres), einsäen. 
 
Ich füge eine Kopie der Einkaufsrechnung(en), eine Kopie aller Zertifizierungsetiketten der verwendeten Samen, 
eine Kopie der von der Direktion der Verwaltung der gemeinsamen Marktorganisation ausgestellten Bescheinigung 
für die Einfuhr von Hanf (falls zutreffend) bei. 
 
Die Aussaat wird auf folgenden Parzellen durchgeführt: 
 

Nr. der Parzelle der Flächenerklärung 
 

Fläche (ha, Ar) Hanfsorte(n) 

…………………………………………… 
…………………………………………… 
…………………………………………… 
…………………………………………… 
…………………………………………… 

……………………. 
……………………. 
……………………. 
……………………. 
……………………. 

………………………………….. 
…………………………………. 
…………………………………. 
…………………………………. 
…………………………………. 

 

 
Ich erkläre hiermit, dass diese Mitteilung ehrlich und vollständig ist und ich verpflichte mich, dem 
Öffentlichen Dienst der Wallonie,  Landwirtschaft, Naturschätze und Umwelt alle Änderungen bezüglich der 
übermittelten Daten mitzuteilen. 
 

Erstelltt in 
………………………………………….…, 

am _ _ . _ _ . 2022 

Unterschrift des/der Erklärenden 

                                                     

 

  Öffentlicher Dienst der Wallonie Landwirtschaft, Naturschätze und Umwelt 

Empfangsdatum 
 
Der Verwaltung vorbehaltenes Feld 
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Nützliche Adressen 

Direktor der Zahlstelle für die Wallonie EGFL und ELER – Olivier Dekyvere, Generalinspektor 
Chaussée de Louvain 14 - 5000 Namur 

Direktion der Informatik: Tel.: 081 / 64.94.82 - Pascal Coupe, Direktor   
    
Finanzielle Direktion: Alain Ridelle, Direktor           
 
Direktion der Identifizierung und der Flächen: Tel.: 081 / 64.96.27- Evelyne Flore, a.i Direktorin                                                 
Direktion der Agrarbeihilfen: Tel.: 081 / 64.95.28 - François Bryon, Direktor 
Direktion der Agrarstrukturen: Youri Bartel, Direktor 
 
 
 
Dezentralisierte Dienste - Außendirektionen 

Ath:  Tel.:  068 /27.44.00 – Charles Langhendries, Direktor 

Ciney:  Tel.: 083 / 23.07.40 – Thierry Mahaut, Direktor 

Huy  Tel.:  085 / 27.34.20 – Jean-François Bernard, Direktor 

Libramont:  Tel.: 061 / 26.08.30 – Fabien Lambeaux, Direktor 

Malmedy: Tel.: 080 / 44.06.10 – Marie-Josée Paquet, Direktorin 
Thuin: Tel.: 071 / 59.96.00 – Grégoire de Munck, Direktor 
Wavre:  Tel.:  010 / 23.37.40 – Véronique Brouckaert, Direktorin 
 

Abteilung Natur und Forstwesen 

Avenue Prince de Liège 15 - 5100 Jambes Tel.: 081 / 33.58.08 

Abteilung ländliche Angelegenheiten und Wasserläufe 

Avenue Prince de Liège 7 - 5100 Jambes Tel.: 081 / 33.64.57 

Abteilung Umwelt und Wasser 

Avenue Prince de Liège 15  - 5100 Jambes Tel.: 081 / 33.63.37 

Direktion der landwirtschaftlichen Kontrolle 
Avenue Prince de Liège 7  - 5100 Jambes Tel.: 081 / 33.58.95 
  

Abteilung Boden und Abfälle 

Avenue Prince de Liège 15 - 5100 Jambes Tel.: 081 / 33.65.75 

 
  
Aktuelle Informationen unter http://agriculture.wallonie.be, dem Portal der Wallonie. 


